Vilnius University

Faculty of Philology

Department of Translation and Interpretation Studies
Translator / Tutor Training Seminar 

with Prof. Dr. Radegundis Stolze
Timetable for 4.–8.2.2013
FEBRUARY 4, MONDAY

	9.30–11.00
Room 92
	Introduction to the translation for specific purposes (in English)
(Simultaneous interpreting EN-LT provided)

	11.00–12.30
Room KC2
	Translation for specific purposes. 

Lithuanian–German (in German)

1st and 2nd year

	14.00–15.00
	Meeting with the staff of the Department


FEBRUARY 5, TUESDAY

	9.30–11.00
Room KC2
	Translation for specific purposes. Lithuanian–German (in German)

1st and 2nd year 

	11.00–12.30
Room V2
	Translation for specific purposes. Lithuanian–German (in German)

1st and 2nd year

	15.00–16.30
Room 92
	The development of modern translation theories – a critical survey (in English)
(Simultaneous interpreting EN-LT provided)


FEBRUARY 6, WEDNESDAY
	9.30–11.00
Room 92
	Problems of Legal Translation (in English)
(Simultaneous interpreting EN-LT provided)

	11.00–12.30
Room V2
	Legal translation: Lithuanian–German (in German)

1st and 2nd year 

	15.00–17.00
Attic room 
	The range and significance of Skopos-theory in Translation Studies (in English)
(Simultaneous interpreting EN-LT provided)


FEBRUARY 7, THURSDAY

	9.30–11.00
Attic room
	Legal translation: Lithuanian–German (in German)

1st and 2nd year 

	11.00–12.30
Room V2
	Legal translation: Lithuanian–German (in German)

1st and 2nd year 

	15.00–16.30
Room V2
	The hermeneutical approach to translation (in English)
(Simultaneous interpreting EN-LT provided)

	17.00 – 18.00
Room V2
	Consulting on students’ Master papers


FEBRUARY 8, FRIDAY

	9.30–11.00
Room 92
	The role of culture in translation DE / Kultur in der Übersetzung (in German)
(Simultaneous interpreting DE-LT provided)

	11.00–12.30
Room V2
	Seminar: Literarisches Übersetzen (in German)

1st and 2nd year 




